
l írával az egész k ü z d e l m e s é l e tú t k i r a j z o l ó d i k , a 
k r i t i k a i k iadás h a t a l m a s t ö l g y é n e k o l d a l h a j t á s a . 

Az é v f o r d u l ó r a j e l e n t m e g a Levelezés VI. 
kötete (az Összes M ű v e k X V I . k ö t e t e ) , u g y a n c s a k 
S á f r á n G y ö r g y i g o n d o z á s á b a n . A z 1 8 5 2 — 1 8 5 6 
k ö z ö t t írt levelek (a vá la szokka l , a k ö l t ő h ö z szó ló 
l eve lekke l ) k e r e k 8 0 0 o lda l t t ö l t e n e k m e g s e h h e z 
c s a t l a k o z i k még m a j d f é l eze r o ldal a p r ó b e t ű s jegy-
z e t , é v t i z e d n y i hős ies , á l d o z a t o s m u n k a g y ü m ö l c s e , 
s ez t csak az t u d j a é r t éke ln i igazán , aki maga is 
v é g z e t t h a s o n l ó t . S h o g y m i az é r t e l m e - é r t é k e — 
e n n e k a p é n z b e n alig m é r h e t ő sze l lemi r é g é s z e t n e k , 
f e l t á r ó , l e l e t m e n t ő m u n k á n a k , a s zövegk r i t i ka i 
ö s s z k i a d á s n a k ? N é l k ü l e n e m s z ü l e t h e t e t t volna 
m e g p é l d á u l a n é p s z e r ű L e v e l e s k ö n y v s e m , amely-
n e k h í j á n v i szon t m i m a g u n k l e n n é n k sokka l 
s z e g é n y e b b e k . 

A z A r a n y k r i t i k a i k iadás — i m m á r h á r o m 
é v t i z e d e — f o l y i k é v f o r d u l ó k né lkü l is, s csak azt 
k í v á n h a t j u k , h o g y az u t o l s ó k ö t e t t e l n e ke l l j en a 
k ö v e t k e z ő é v f o r d u l ó i g , 2017- ig v á r n u n k ! 

Szilágyi Ferenc 

K e l e m e n L a j o s : 

Művészettörténeti 
tanulmányok, II. 
(Kríterion, Bukarest, 1982. 
407 old.) 

É p p e n h ú s z e s z t e n d e j e , hogy K e l e m e n Lajos , 
E r d é l y egyik l e g n a g y o b b m a g y a r t u d ó s a ö r ö k r e el-
t á v o z o t t . „ E g é s z E r d é l y t fö l aka ra b ú v á r l a n i . Min-
d e n e m l é k e t m e g k e r e s n i , m i n d e n t m e g m e n t e n i , a 
j ö v e n d ő n e k á t a d n i . " — ír ta róla R u f f y P é t e r . N e m 
K e l e m e n L a j o s o n , h a n e m az anyag i e s z k ö z ö k , az 
i d ő és a t á m o g a t á s h i á n y á n , meg m á s k ü l s ő körü l -
m é n y e k e n m ú l t , h o g y vágya n e m v a l ó s u l h a t o t t meg 
a S z é k e l y f ö l d l e í r á sához ha son ló m é r e t ű m u n k á -
b a n . ( M u n k a h e l y e k é z i k ö n y v t á r á n a k O r b á n Balázs-
p é l d á n y a lap ja i k ö z é t i sz ta l eve leke t k ö t t e t e t t , s 
e z e k r e r ó t t a rá a p r ó b e t ű s írásával a h e l y e s b í t ő -
k iegész í tő t ö r t é n e t i a d a t o k a t és é s z r e v é t e l e k e t . ) 
Pá ra t l an e m l é k e z ő k é p e s s é g é n e k k ö s z ö n h e t ő e n fel-
h a l m o z o t t óriási t u d á s a n y a g á b ó l s a j n o s v i szony lag 
kevés m a r a d t r á n k . Sze l lemi h a g y a t é k á n a k meg-
m e n t é s é é r t , ö s s z e g y ű j t é s é é r t és k ö z ö s k i n c c s é té te -
léér t csak k ö s z ö n e t i l l e the t i a v á l l a l k o z ó t , B. Nagy 
Margi t m ű v é s z e t t ö r t é n é s z t . Ő r e n d e z t e s a j t ó alá 
K e l e m e n L a j o s t u d o m á n y o s h a g y a t é k á t . 

A m ű v é s z e t t ö r t é n e t i t a n u l m á n y o k e l ső része 
1 9 7 7 - b e n j e l en t m e g a Kr i te r ion K ö n y v k i a d ó gon-
d o z á s á b a n S z a b ó T . A t t i l a e l ő s z a v á v a l 1 , a m á s o d i k 
k ö t e t ö t évvel k é s ő b b . B. Nagy Margi t e lőszavábó l 
m e g t u d j u k , h o g y a ké t r é szben m e g j e l e n t e t e t t ta-
n u l m á n y k ö t e t t u l a j d o n k é p p e n k ö z ö s m u n k a ered-
m é n y e . 1 9 5 7 - b e n K e l e m e n La jo s és a k ö t e t g ó n d o -
zó ja e g y ü t t á l l í t o t t a össze és k é s z í t e t t e e lő k iadásra 

a t a n u l m á n y o k a t . E l ő s z ö r a m ű v é s z e t t ö r t é n e t i írá-
s o k k ö r é b ő l , az e rdé ly i f e s t é s z e t t e l és a k ö z é p k o r i 
m ű e m l é k e k k e l k a p c s o l a t o s í r á s o k b ó l v á l o g a t t a k . A 
m o s t m e g j e l e n t m á s o d i k k ö t e t b e n a m ű e m l é k e k r ő l , 
k i á l l í t á sok ró l , g y ű j t e m é n y e k r ő l szóló c i k k e k és 
t ö b b levél tár i f o r r á s k ö z l é s k a p o t t h e l y e t . Két ön -
ál ló f e j e z e t b e n M a r o s v á s á r h e l y és Kolozsvár m ú l t j á -
val, m ű a l k o t á s a i v a l , s a l k o t ó mes tere ive l i s m e r k e d -
h e t ü n k meg . A k ö n y v t o v á b b i része T o r o c k ó és 
T o r o c k ó s z e n t g y ö r g y , Marosvécs , G y e r g y ó s z á r h e g y , 
V á l a s z ú t , M a g y a r f e n e s , F i a t f a l v a , N y á r á d s z e r e d a el-
p u s z t u l t , vagy még f e l l e l h e t ő l á tn iva ló i t , k incse i t 
t á r j a az o lvasó elé. A z í r á s o k b ó l a m ú l t becses emlé -
k e i n e k s ze r e t e t e , t i s z t e l e t e á r a d , s az aggódásé . A 
k ö t e t e t egy i n t e r j ú zá r j a , a m e l y b e n K e l e m e n L a j o s 
a h á z s o n g á r d i t e m e t ő n a g y h a l o t t j a i r ó l beszé l . A k i t 
é r d e k e l ez az egyre j o b b a n p u s z t u l ó , t ö r t é n e l m i ne-
veze tességű t e m e t ő , a m e l y n e k lakói a m a g y a r és az 
e g y e t e m e s k u l t ú r a k i e m e l k e d ő személy i sége i , enné l 
s z a k a v a t o t t a b b i s m e r t e t ő v e l n e m i g e n t a l á l k o z h a t . 

H a n e m l e t t e k v o l n a és n e m l e n n é n e k m a is 
o l y a n e m b e r e k , ak ik to l l a l , f é n y k é p e z ő g é p p e l , ki-
t a r t ó m u n k á v a l m e g ö r ö k í t i k p u s z t u l ó é r t é k e i n k e t , 
a k k o r sokszo r k e r e s n é n k h i ába a f o l y t o n o s s á g o t 
m ű v é s z e t b e n , é l e t f o r m á b a n e g y a r á n t . Bár e red-
m é n y t h o z n á n a k ezek a j a jk iá l tások ,<s n e m ke l l ene 
a t t ó l f é l n ü n k , h o g y e l ő b b - u t ó b b e l t ű n n e k g y ö k e -
r e i n k . Ke lemen L a j o s j ó k r ó n i k á s k é n t m i n d e n m ű -
e m l é k r e v o n a t k o z ó i s m e r e t e t le í r t , m e g ö r ö k í t e t t , 
í r á s a i b a n vádol t és l e l k i i s m e r e t e t é b r e s z t e t t : „ A z er-
d é l y i vá rosok régi h á z a i év rő l évre f o g y n a k , s az 
ú j j á a l a k u l ó u t c a s o r o k b a n m a h o l n a p csak e m l é k -
k é p p e n l á t u n k e g y e t - e g y e t . " Ke lemen L a j o s t e r m é -
s z e t t u d ó s és t ö r t é n e l e m t a n á r , l evé l tá ros és idegen-
v e z e t ő vol t egy s z e m é l y b e n . N e m övez t e h a n g o s 
d icsőség — k ü l ö n ö s , s z e g é n y , s z o m o r ú e m b e r k é n t 
é l t . É l e t e j ó részét c s a l á d j á t ó l m e g f o s z t v a , m a g á n y -
b a n , s zegénységben , n é l k ü l ö z é s e k k ö z ö t t t ö l t ö t t e , 
még i s vol t le lk iere je a h h o z , hogy — R u f f y P é t e r 
t a l á l ó je lző jével — „ E r d é l y m i n d e n e s e " l e g y e n . Ma-
gával sz in te alig t ö r ő d ö t t . E l h a s z n á l ó d o t t , k o p o t t a s 
r u h á b a n j á r t , p a r á n y i s z o b á j a alig felel t m e g a min i -
má l i s e m b e r i k ö v e t e l m é n y e k n e k . K ö r ü l m é n y e i r e 
j e l l e m z ő , hogy a m i k o r az M T A t ö r t é n e l e m t u d o m á -
n y i s zakosz t á lya az A k a d é m i a kü lső tag jává válasz-
t o t t á , a s zék fog la ló ra n e m t u d o t t f e l u t a z n i Buda-
p e s t r e , m e r t n e m vol t rá p é n z e . H i h e t e t l e n ü l sze-
r é n y vo l t , önmagáva l s z i n t e kegye t l en , de ha t an í t -
v á n y a i r ó l , m u n k á j á r ó l v o l t szó , nagy le lkűsége , ön -
z e t l e n s é g e n e m i smer t h a t á r t . R a n g o t j e l e n t e t t , ha 
va lak i t a n í t v á n y á n a k n e v e z h e t t e m a g á t . T ö b b e n 
k ö z ü l ü k e g y e t e m i t a n á r o k , t u d o m á n y o s k u t a t ó k 
l e t t e k . 

K e l e m e n La jos p á l y á j a s o r á n vég igböngész te az 
e r d é l y i l evé l t á raka t , t ö b b t í zeze r o k i r a t o t , s z á z a d o s 
í r á s o k a t vizsgált á t és e l i n d í t o t t a egyik k é s ő b b i ta-
n í t v á n y á t , S z a b ó T. A t t i l a nye lvész t a z o n az ú t o n , 
h o g y a t ö b b évszázados e r d é l y i magya r n y e l v régi-
ségé t m e g m e n t s e . A f ő n e m e s i levél tárak i smere t é -

1 Ismertette Balogh Jolán. Honismeret, 
1 9 7 9 . 3. sz. 5 4 - 5 6 . o ld . 
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ben p e d i g az a g r á r t ö r t é n e t k u t a t á s á r a , meg i smeré -
sére b u z d í t o t t a t a n í t v á n y a i t . K o l o z s v á r t á r g y k ö r ű 
í rása in s o k s z o r az e leven beszéd f r i s sesége é r z ő d i k . 
N e m c s o d a , h i s z e n szövege a v á r o s n é z ő sé t ák ki 
t u d j a h á n y a d s z o r i smé te l t m a g y a r á z a t a i b ó l f o r m á -
l ó d o t t . A k i k o l y a n sze rencsések v o l t a k , h o g y m é g 
K e l e m e n La jo s k í s é r e t é b e n j á r h a t t á k b e és i smer-
h e t t é k m e g „ k i n c s e s K o l o z s v á r " m ú l t j á t , é r t é k e i t , 
a z o k i g a z o l h a t j á k e z t a megá l l ap í t á s t . 

K e l e m e n L a j o s széles é r d e k l ő d é s i t e r ü l e t é t h íven 
t ü k r ö z i m ű v é s z e t t ö r t é n e t i t a n u l m á n y a i n a k sokszí-
n ű a n y a g a . A h o g y B. Nagy Marg i t í r j a , levél tár és 
m ű e m l é k e l v á l a s z t h a t a t l a n vol t a p á l y á j á n . Levél-
t á r i k u t a t á s a i n a k k ö s z ö n h e t ő e n t a l á n ő az első er-
dé ly i m ű v é s z e t t ö r t é n e t i í ró, aki f e l f i g y e l t a m e g r e n -
d e l ő , a k iv i t e l ező és a m ű a l k o t á s h á r m a s egységére . 
A z egyház i l e v é l t á r a k b a n k u t a t v a f e l f e d e z t e a 
t e m p l o m é p í t é s - d í s z í t é s népi és n e m n é p i m e s t e r e i t , 
f o g l a l k o z t a t t á k a m ú l t m ű v é s z e t i t e v é k e n y s é g é n e k 
add ig kevés f i g y e l e m r e m é l t a t o t t vagy a f i g y e l e m 
f é n y k ö r é b e e g y á l t a l á n bele sem k e r ü l t a lko t á sa i , 
t e r m é k e i , m i n t a m a r o s v á s á r h e l y i s z a b ó c é h p o h a r a i , 
Ko lozsvár k ő b e f a r a g o t t ö t v ö s j e l v é n y e i . 

A z é r t é k e s i s m e r e t i anyag m e l l e t t m e r í t h e t ü n k a 
m a g y a r nye lv k i n c s e s t á r á b ó l is. J ó l e s i k olvasni Ke-
l e m e n L a j o s ve re t e s m o n d a t a i t , í z l e lge tn i az e l fe le j -
t e t t , s zép , régi k i f e j e z é s e k e t . E l s z e g é n y e d e t t , meg-
f a k u l t m a i b e s z é d ü n k , í r á sunk g a z d a g o d h a t á l ta la . 
B e c s ü l j ü k , ó v j u k , v é d j ü k t ö r t é n e l m ü n k e t , m ú l t a t 
d o k u m e n t á l ó ö r ö k s é g ü n k e t , amíg n e m k é s ő , szól-
n a k az a g g ó d ó , l e l k i i s m e r e t e t é b r e s z t ő szavak , ame-
lyek n a p j a i n k b a n — s a j n o s — egyre i d ő s z e r ű b b e k . 

Zika Klára 

Béres A n d r á s : 

Arra van egy kőhíd rakva... 
(Mezőgazdasági Kiadó, 1982. 
210 old.) 

N é p r a j z i t a r t a l m ú s z é p i r o d a l m i í r á s q k b a n , ú t i ra j -
z o k b a n , v i s s z a e m l é k e z é s e k k e n b ő v e l k e d i k a H o r t o -
b á g y . A m a g y a r p u s z t a Világáról m á r m e g e m l é k e -
z e t t K u t h y L a j o s , d e J ó k a i Mór , Mór i cz Pál, Mór icz 
Z s i g m o n d , Szép E r n ő , Veres P é t e r és m á s o k is 
é r t é k e s h o r t o b á g y i e m l é k e k e t h a g y t a k h á t r a a 
n é p é l e t k u t a t ó i s z á m á r a . N é p r a j z i k u t a t á s a i t i rodal -
mi ízű m u n k á k b a n is f e l d o l g o z t a E c s e d i I s tván 
( H o r t o b á g y i é l e t k é p e k , Poros o r s z á g u t a k o n ) . A z ő 
n y o m d o k a i n jár Bé res A n d r á s , a m i k o r Arra van egy 
kőhíd rakva. . . c í m ű m u n k á j á b a n k i t ű n ő e m b e r -
i s m e r e t t e l , e l m é l y ü l t nép ra j z i é r z é k k e l és ízes 
magyarságga l v á l t o z a t o s t a r t a l m ú t ö r t é n e t e k b e fog-
lalva sz ínes c s o k r á t t esz i e lénk h o r t o b á g y i k u t a t á -
sa inak . A p á s z t o r o k k a l való be szé lge t é se i so rán a 
h o r t o b á g y i e m b e r s zeméve l l á t t a t j a v e l ü n k a k ü l ö n -
b ö z ő s z o k á s o k a t , e s z k ö z ö k e t , r ö v i d , de j e l l e m z ő 
é l e t k é p e k b e fog la l j a a p u s z t a i a k m a g a t a r t á s á t , m u n -
k á j á t és ü n n e p é t , mu la t s ága i t és h i e d e l m e i t . K ö n y -
vével p á s z t o r é l e t ü n k m e g i s m e r é s é t g y a r a p í t j a , a 
m ú l t é r t é k e i t m e n t i , de u g y a n a k k o r az í r ó k a t is 

f i g y e l m e z t e t i , h o g y m é g m i n d i g n incs meg í rva a 
p u s z t a r e g é n y e . V a l a m i f é l e o l y a n a l k o t á s , m i n t 
Pana i t I s t r a t i é a B a r a g á n r ó l , a m e l y é v s z á z a d o s 
l e g e l ő t e r ü l e t e vol t a v á n d o r r o m á n j u h á s z o k n a k . A 
H o r t o b á g y o n a „ sá rga r ó z s a " már igen h e r v a d n i 
k e z d . Móricz Z s i g m o n d t e rvé t valóra k e l l e n e vál-
t a n i . A ma i h e t v e n é v e n fe lü l i n e m z e d é k k e l m i n d 
k e v e s e b b e n l e s znek a z o k , a k i k e t még a f e l e r e s z t e t t 
k ú t g é m e k és a p á s z t o r t ü z e k i g a z í t o t t a k el a szik-
k a d t lege lőn . „ N e m z e t i p a r k u n k b a n " m á r csak a 
k i s k ó c s a g o k és b ö l ö m b i k á k , a sziki n ö v é n y e k emlé-
k e z t e t n e k a régi é l e t r e . A k a r á m o k és k ú p o s 
k u n y h ó k m ú z e u m i t á r g y a k k á l e t t ek . A p á s z t o r h a j -
l é k b a b e k ö l t ö z ö t t a g á z p a l a c k . A c s i k ó s o k c i rkusz i 
p r o d u k c i ó k a t m u t a t n a k b e . 

Béres A n d r á s k ö n y v é b ő l k ide rü l , h o g y a H o r t o -
bágy pász to ra i n e m c s a k n ó t á s k e d v ű , s l a m b u c f ő z ő 
e m b e r e k v o l t a k , h a n e m ö n t u d a t o s a k is. R a g a s z k o d -
t ak r e n d j ü k h ö z és r a n g j u k h o z . N e m c s a k ő r z ő i a 
j ó s z á g n a k , de m ű v é s z e i , t u d ó s a i is a pusz-tai á l l a t t a r -
t á s n a k . A z o k a t a f u k a r gazdáka t , ak ik a jószág 
m e g t e k i n t é s é r e ü res k é z z e l l á t o g a t t a k a p u s z t á r a , 
karórágónak, tökpüfölő kásahóhérnak nevezték. 
Ma s e m m o n d a n a k v a l a m i szépe t a b á m é s z k o d ó 
t u r i s t á k r ó l . Béres A n d r á s m a r a d a n d ó e m l é k e t állí-
t o t t a H o r t o b á g y h í r e s s z á m a d ó i n a k , C z i n e g e Já-
n o s n a k , T ó t h B á l i n t n a k , F a r k a s S a m u n a k , T ö r ő 
M i h á l y n a k , Páp i s ta P é t e r n e k és a t ö b b i e k n e k . 
El igazí t J ó k a i h e g e d ű s é n e k , R i m ó c z i L a j o s n a k az 
é l e t é b e n . A „ b a l k ö r m ű " ( t r é f á s to lva j ) j u h á s z o k 
h u n c u t s á g a i n a k , a b o j t á r n e v e l é s p e d a g ó g i á j á n a k , a 
p u s z t a i t ö r v é n y t e v é s n e k a meg i smerésé t é r t é k e s , 
s z é t á g a z ó m e g f i g y e l é s e k k e l gazdag í t j a . Bőven van a 
m u n k á b a n köz lés a j e l t u d o m á n y számára is. Csu-
p á n csak egy t a r t a l m a s m o n d a t o t i d é z e k : „ M á n 
t á v o l r u l l á t o m — m o n d j a az egyik j uhász —, h o g y 
az ö r e g n e k igen n a g y a k e d v e , mer t h á t u l r ó l fe l vó t 
g y ű r v e a ka lap ja s z í l e . " A közö l t p á r b e s z é d e k b ő l , 
v e t é l k e d é s e k b ő l k i d e r ü l , h o g y a p u s z t a i e m b e r 
k e z é b e n a j u h á s z k a m p ó n e m is anny i r a b o t , h a n e m 
va l ami fé l e k o r m á n y p á l c a . 

A megje lö l t b i rka j e g y é b ő l való k i f o r g a t á s á t , a 
g o m o l y a k é s z í t é s t u d o m á n y á t , a seprűs ö r e g a s s z o n y 
k é p é b e n m e g j e l e n ő ros sz l é l ek ú tba igaz í t á sá t , a lova-
ka t m e g k ö t ő t u d ó s p á s z t o r b o s s z ú j á t , a S z e n t 
G y ö r g y n a p é j je lén t á n c o l ó ö r d ö g ö k f ű b e n m a r a d t 
n y o m á t , a f u r u l y á l n i t a n u l ó ö r d ö g e l i j e sz tésé t , a 
p i k u l á n a k k i s z e d e t t c s o n t j a m i a t t n y o m o r é k k á t e t t 
g y e r m e k t ö r t é n e t é t é l m é n y s z e r ű e n fog la l j a í rásba 
Béres A n d r á s . A p á s z t o r a s s z o n y szülése k ö r ü l i 
b ű b á j o s k o d á s , a m á g i k u s pénzásás , a f ő z ő k a r á m 
k ö r ü l i é le t , a n ó t á s a s s z o n y s z o m o r ú so r sa , a 
b a b o n á s t ö r t é n e t e k , a c i t e r abá l h a n g u l a t á n a k fel-
i dézése f e l e d h e t e t l e n n é t esz ik a k ö n y v o lvasásá t . 
É r e z z ü k , hogy a s z e r z ő köze l kerü l t a t á j h o z , az 
e m b e r e k h e z , a s z ű k s z a v ú p á s z t o r k ö z ö s s é g e k h e z , 
a k i k n e k a világa n e m c s a k r ideg, h a n e m m i t i k u s is 
v o l t . 

A m a g y a r á z a t o k k a l e l l á t o t t g o n d o s s z ó j e g y z é k 
s z i n t é n a H o r t o b á g y p á s z t o r v i l á g á b a n való e l igazo-
dás t szolgál ja . A k ö n y v m e g j e l e n t e t é s é é r t e l i smerés 
il leti a k i a d ó t is. 

Gunda Béla 
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